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ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL 
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF 

PERU 

A : ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA 
TO : PLANT PROTECTION ORGANIZATION 
DEÍOF): BAREIN 

DESCRIPCIÓN DEL ENVtO - DESCRIPTION OF CONSIGUMENT 

Nombre y dirección del exportador - Wame a«í address af exporter 

SAN MIGUEL FRUITS PERU S A - CAL. CHINCHON NRO 1018 INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERÚ 

Nombre y dirección declarados-del destinatarro - Declared ñame and address ofconsignee 

SAAD MAJED ALAWNY ESTABLISHMENT CENTRAL VEGETABLES & FRUIT MARKET - JEDDAH - Building: 4750, Street: Aafon Ben Abbas. Office 
no 3 SAFA, City: Joddah, Zip Code: 23455, SAUDI ARABIA 

Cantidad declarada y rxHnbre del Producto - Dedamd quantity and ñame of product 

22.880.000 KG - MANDARINA, fruto fresco 

Nombre twtánico de tas plantas - Botánica! ñame of ptenís 

Citrus r^ulata 

Número y descripción de bultos - Numberand descriptíon ofpackages 

2288 CAJA(S) 

Marc^ distirTtivas - Distinguising mark-s 

SAN MIGUEL 

Lugar de Origen - Píace of Ohgin 

ICA-PERU 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 
MARITIMO 

Punto de entrada declarado - Dedared point of antry 

BAREJN 

Por la preséntese certiñca que tas plantas, productos vegetales y otros aitiailos reglamentados This is lo ceflify Ihal ptants. plant producís or other r^gutatwJ ertictes Oescfibed tieroin Itove tseen 
descritos aquí se han ^epecckmado y/o sometkto a ensayo d» acuerdo con tos proceífimierios kispocted mid/or testad acconüng lo appropiaíe ofíiáal pnxeduma and am considerad to be freo 
oSoiales adecuadoe y se cortaidera que están libres de las piases cuarentenarías especrficadss from the quarantine pesi specifíed by Uw importing contmcting party and lo oonform wittt ttw 
por la parte oontratanÉs importadora y Que cumplen los reouisilos Etosarulanos vigentes <te la parte 
conlnsaiTle importadom. trtcMdoa tas rotativos a las plagas no oiarentertadas rcigbmsntBiiaa. 

cuírení phylosanHaty feguartm&nts of llm imporfing contr^ctlng party. induding fhose for rsgulaled 
non qiiafantkie pests. -

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN • DISINFESTATION AND/OR DiSlNFBCTtOH TRBATklBHT 

F e t ^ - Date Tratamiento - Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active irtgmdient) Concentración - Concentraüon 

Duración y temperatura - Duration and temperature infbrmadón adicional - Aditional ¡nformation 

El litulv es responsable de cautelaite integridad del documento. Quedar>do protiiMla su comercialización, alteración, adiHteiaciÑn, falsificación o cualquier eiwiwndadura que ae efedue en su contenida. 
El SE NASA se reserva el derecho de iniciar las acc)Or>es dvles o penales que conesporKla. 

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADOmONAL DECIARAVON 
REQUfSITOS GB4ERALES:,DECUUV£iÓN AOICIONM.:.Ninguno..Certíftcado de lugar de producción.,Permiso fítosanitario de iinportación.,PLAGAS R£GULAOA£:,No 
requiere trataniiento.,Certificacío de planta de enipaque..REQUISITOSM ETIQUETADO:,NirigurK).,Certtlícado Ftt08a™tarto.,C0NSIE«RACI0NES PARA LLENAR EL 
C.F-:,Sin dectaraci^ adictonal.,TRATAMIENTO CUARENTENARIO: 

Fectia de Inspección 
Date ofinspectíon: 

20/08/2020 

Nombre del fundonarío autorizado 
Ñame of authorízed officer. 

CHACALIAZA MUÑOZ ANGELtCA LOURDES 

Ugar y fecha de expedición ,CA, V I E R N E S 21 D E A G O S T O D E L 2020 
Hace and date of issue: 

e SENASA. BUB funcionarios y representantes declinan toda responsabUdad I 
NolInandalSMtywilhrBspBctloINgoartiñcaleshamactJtoSSNASAortoanyotil 

reste CertiBcado 
I or reprBsanM^s. 

Este oeilfficacto ha sido adoptado por el Perú por Resolución Legislativa 21175, coix»rdarite Convención iniemacionat de Protección Fftosaniiarta de la FAQ 
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